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&Qué ocurre con mi fondo de

prevision profesional si emigro?
Pregunta: Unos parientes rrnos me han pedido consejos para emigrar.
No he podido responder a la pregunta de qué ocurre con los ahorros
del segundo pilar en caso de emigraciön. ^Qué opciones existen?

Respuesta: La primera opciôn consiste en de-

jar que el patrimonio ahorrado "repose" en
Suiza: por ejemplo, en una cuenta de libre

paso o a modo de pôliza de libre paso.
También puede solicitar que se le abonen

los fondos ahorrados. Sin embargo, esto
solo es posible si abandona Suiza definitiva-
mente. La caja de pensiones en la que haya
cotizado comprobarâ si es el caso. Si emigra
a un pais fuera de la UE/AELC, tiene derecho
al pago de la totalidad de sus fondos. En

cambio, si se traslada a un Estado miembro
de la UE/AELC, se aplican ciertas restricci-
ones: no podrâ retirar el capital minimo de

ahorro para la pension prescrito por ley, la

denominada "parte obligatoria"; esta parte
permanece en una cuenta o pôliza de libre

paso bloqueada en Suiza hasta cinco anos
antes de la edad normal de jubilaciôn (60

anos). Solo podrâ retirar la "parte extraob-

ligatoria", es decir, la cantidad abonada que

supera esta prevision minima.
También es posible solicitar el pago de la

totalidad del capital del segundo pilar para
financiar la adquisiciôn de una vivienda en
el extranjero, siempre y cuando se träte de

la residencia principal del asegurado, y no
de una segunda residencia o una residencia
de vacaciones.

Bajo determinadas condiciones, puede
seguir estando asegurado por el régimen de

prevision profesional en el extranjero. Esto

esta supeditado a que continue afiliado al

SVS/SI, de forma obligatoria o voluntaria. Es

decir, si sigue afiliado al SVS/SI obligatorio,
también puede seguir afiliado a la prevision
profesional obligatoria, por ejemplo, si sigue

trabajando para una empresa suiza en el

extranjero. Solo es posible afiliarse al régimen
voluntario del SVS/SI si se emigra a un pais
fuera de la UE/AELC. Si se cumplen todos los

requisitos, también es posible afiliarse al se-

guro voluntario del segundo pilar, ya sea en
la ûltima caja de pensiones de Suiza o en la

instituciôn de prevision profesional sustitu-
toria BVG/LPP. No obstante, es importante
cerciorarse de que la normativa del régimen
de pensiones en cuestiôn lo permite. También

es importante comprobar si Suiza ha

suscrito un convenio de seguridad social
con su pais de residencia: en tal caso es
posible (dependiendo de su situaciôn) que us-
ted esté sujeto al régimen de seguridad
social del pais donde trabaja.

Por tanto, esta claro que todo depende
de su situaciôn personal. Encontrarâ mas in-
formaciôn sobre este tema en el comunicado
nûm. 164 de la Oficina Federal de Seguros
Sociales (OFSS) sobre el seguro de prevision
profesional.

STEPHANIE LEBER,

ASISTENCIA JURIDICA DE OSE

www.revue.link/ofasl64

Quien desee financiar

una vivienda en el

extranjero con los fondos del

segundo pilar debe cum-

plir ciertas condiciones.

Foto iStockphoto

Saber idiomas
abre puertas
Ademâs de un enriquecimiento personal, dominar

varios idiomas ayuda en la formaciôn y, mas

adelante, en la bûsqueda de un empleo.

Entre las numerosas consultas procedentes de todo el

mundo que el personal de educationsuisse atiende a dia-

rio, hay una pregunta que surge una y otra vez: «;Puedo

cursar una formaciôn en Suiza si no domino una de las

lenguas nacionales? La respuesta es obvia: por lo general,

se requiere un buen dominio de la lengua de en-

senanza, la cual varia segun la region lingmstica:

alemân, francés o italiano.

Las universidades, ETH y universidades de ciencias

aplicadas suelen exigir un muy buen dominio (Cl) de la

lengua de ensenanza. Solo unos pocos programas de

Bachelor (estudios de grado de très anos) son integramente

en inglés. Para la maestria, en cambio, la oferta de

programas en inglés es mas amplia. Para un aprendizaje

profesional de très o cuatro anos, que combina teoria y

practica, basta con unos conocimientos lingmsticos me-

nos elevados: dependiendo de la profesiôn, se suele

requérir un nivel de idioma intermedio (B1-B2).

Para evaluar la competencia lingmstica se utiliza en

todo el mundo el Marco Comun Europeo de Referenda

para las Lenguas (MCER). Esta escala comprende seis

niveles, del Al al C2 (del conocimiento bâsico al nivel de

un hablante nativo): el nivel Cl corresponde a un excel-

ente dominio del idioma, tanto en la comprensiôn de tex-

tos, como en el uso de la lengua. El nivel B es un nivel

intermedio, que permite comprender el contenido de textos

mas largos y expresarse libremente. El nivel A corresponde

a un dominio bajo y un manejo elemental del idioma.

«;Cömo aprender un idioma? Lo antes posible, de forma

divertida, en la escuela y a lo largo de toda la vida.

Los cursos (en linea), las aplicaciones de idiomas, los

libros, los podcasts y las peliculas pueden ayudar. Es

importante practicarcon regularidad, hablarysumergirse

en el idioma. Un viaje de estudios puede ser util, pero

también tiene su precio. Te recomendamos que

adquieras unos buenos conocimientos lingmsticos y los

correspondientes certificados, debidamente reconocidos,

ya en tu pais de residencia. No dudes en ponerte en con-

tacto con nosotros si tienes alguna pregunta sobre el

tema "Formaciôn en Suiza".

RUTH VON GUNTEN, EDUCATIONSUISSE

r

educationsuisse

Alpenstrasse 26

3006 Berna, Suiza

+41 31 356 61 04

info@educationsuisse.ch

educationsuisse.ch
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"SwissCommunity": conectados mâs alla de las fronteras
Conéctese, discuta, comparta, intercambie 0 simplemente manténgase en contacto:
forme parte de la mayor red en linea para los suizos residentes en el extranjero.

La plataforma "SwissCommunity" es la mayor red en linea para la "Quinta Suiza": ya cuenta con mas de 17 000 miembros.

Las razones para vivir en el extranjero son
tan variadas como el tipo de relaciön que
uno tiene con su pais de origen. "SwissCommunity"

le ofrece la posibilidad de cultivar
una relaciön personalizada con Suiza.

La red de la "Quinta Suiza"

La pieza clave de la comunidad es su mapa-
mundi interactivo, donde aparecen los suizos

que viven en todos los paises extran-
jeros del mundo. La funciôn de bûsqueda le

permite filtrar por pais, persona o area de

interés para establecer contacto con perso-
nas afines e intercambiar opiniones con el-

las. Los miembros del Consejo de los Suizos

en el Extranjero, ese "Parlamento de la

Quinta Suiza", también estân representados
en la plataforma. El foro de debate le

brindarâ consejos para emigrar o regresar
a Suiza, mientras que la lista de asociacio-
nes suizas reconocidas lo ayudarâ a encon-
trar estas organizaciones en el extranjero.

Un vinculo con la patria

Facebook, Instagram, X... ^realmente nece-
sitamos algo mas? No cabe duda, la respu-
esta es: jSi! Nuestra plataforma "SwissCommunity"

esta disenada para satisfacer las

necesidades especificas de la "Quinta Suiza"

y se dirige exclusivamente a ella. Al utili-
zarla, usted decide si quiere contribuir acti-
vamente al fortalecimiento de la comunidad,
ser un observador pasivo o, incluso, desac-

tivar todas las notificaciones: en cualquier
caso, la plataforma hace de vinculo con Suiza

y la Organizaciön de los Suizos en el

Extranjero (OSE), gestora de la plataforma.

iQué ventajas tiene la plataforma

para las asociaciones suizas?

La plataforma "SwissCommunity" ofrece un
perfil de asociaciön gratuito a todas las
asociaciones suizas reconocidas por la OSE.

Esto le permite darse a conocer a la comunidad

de suizos residentes en el extranjero y
a los emigrantes, gestionar la plantilla de sus

miembros, enviar correos electrônicos y pu-
blicitar eventos. La plataforma también in-

cluye una herramienta de chat, un portal de

empleo, un feed en directo, una fuente de

noticias y un foro de debate; todas estas fun-
ciones son de fâcil manejo a través del panel

de navegaciön. Asimismo, el perfil de

asociaciön puede sustituir a un sitio web

obsolete, eliminando asi los elevados costes
de hosting o alojamiento. Si el sitio web de

su asociaciön ya dispone de todas estas fun-

ciones, puede utilizar su perfil de asociaciön

como "tarjeta de visita" para ampliar su al-

cance y redirigir a los visitantes hacia su
sitio web. ROMI OERNEK

Su persona de contacto

Como gestora de la comunidad,

superviso los dinâmicos

intercambios en la plataforma

"SwissCommunity" y soy

responsable de que se cumplan nuestras nor-

mas comunitarias. Estaré encantada de

responder a cualquier pregunta que pue-
dan tener los miembros y las asociaciones

suizas, ya sea sobre el perfil de una asociaciön

0 la publicaciön de contenidos. jNo

dude en ponerse en contacto conmigo!
ROMI OERNEK

Swiss
Community
Organizaciön de los Suizos en el Extranjero

Alpenstrasse 26

3006 Berna, Suiza

Tel. +41 31 356 61 00

community@swisscommunity.org

members.swisscommunity.org
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Consejo de los Suizos en el Extranjero: en 2025, muchos

paises celebrarân sus elecciones por via electrônica
Con el afân de mejorar y modernizar el modo de elecciön de los miembros del Consejo de los Suizos

en el Extranjero, 13 circunscripciones contarân con un sistema de voto electrönico en 2025. Asi, un

numéro mucho mayor de suizos en el extranjero podrâ votar y el "Parlamento de la Quinta Suiza"

sera mas representative.

El Consejo de los Suizos en el Extranjero
(CSE) es el örgano supremo de la Organiza-
ciön de los Suizos en el Extranjero,
SwissCommunity, y hace las veces de "Parlamento
de la Quinta Suiza". Por ejemplo, el CSE des-

empena un papel importante a la hora de
defender los intereses de los suizos residentes

en el extranjero ante las autoridades suizas.
El Consejo se reûne dos veces al ano en

Suiza para tomar decisiones, elaborar posi-
ciones y sentar las bases de una eficiente co-

operaeiön. De los 140 miembros del Consejo,
120 representan a paises y grupos de paises
de todo el mundo. Los 20 miembros restantes

proceden de Suiza y, como "miembros
nacionales", contribuyen a la calidad del

diâlogo con la clase politica, la sociedad y
las empresas suizas.

El sistema electoral del CSE no es per-
fecto: en algunos paises y grupos de paises,
el nûmero de votantes es reducido. Por ello,
el grupo de trabajo "Elecciones Directas" del
CSE se ha esforzado por mejorar el sistema
electoral con vistas a las elecciones de 2025,

evaluando, en particular, la fiabilidad y
convenience de un sistema de voto electrönico
(véase Panorama 4/2024).

El resultado de esta labor es que un total
de 13 paises o grupos de paises
(circunscripciones) quieren celebrar elecciones
directas en 2025, para que todos los ciuda-
danos suizos inscritos en su circunscrip-
cion puedan elegir a sus delegados medi-
ante voto electrönico. Este proyeeto piloto
cuenta con el apoyo del Departamento
Federal de Asuntos Exteriores.

Poder votar con unos pocos clics signi-
fica que podrân participar un nûmero
mucho mayor de suizos en el extranjero; se

reforzarâ la legitimidad de los représentantes

elegidos para su labor en el Consejo;

y aumentarâ considerablemente la repre-
sentatividad del CSE. Las elecciones directas

(datos a dia de 15 de agosto de 2024) se

celebrarân en los siguientes paises y grupos
de paises:

Europa: Alemania, Reino Unido, Paises Ba-

jos, Turquia y el grupo de paises confor-
mado por Espana, Portugal y Andorra.
Norteamérica y Sudamérica: Canada,

Perû, EE. UU. y el grupo de paises confor-
mado por México y Belice.

Asia: Japon, Singapur y el grupo de paises

de Asia Central, Occidental y Meridional

(Afganistan, Armenia, Azerbaiyân,
Bahréin, Bangladesh, Butân, Georgia,
India, Iran, Irak, Jordania, Kazajistân,
Kuwait, Libano, Maldivas, Nepal, Oman,
Pakistan, Palestina, Qatar, Arabia Saudi, Sri

Lanka, Siria, Tayikistân, Turkmenistan,
Uzbekistan y Yemen).
Oceania: Grupo de paises de Australia
(Australia, Kiribati, Nauru, Papûa Nueva

Guinea, Isias Salomon, Vanuatu).

iQuién puede serelegido?

Las elecciones al CSE tendrân lugar en pri-
mavera de 2025. Los datos exactos por pais
se publicarân en Panorama Suizo y www.
swisscommunity.org. Pueden presentarse a

las elecciones todos los ciudadanos suizos

mayores de 18 anos que estén inscritos en

su embajada o consulado local y hablen al

menos una de lenguas nacionales suizas. El

mandato implica unas horas de trabajo
voluntario al mes, asi como el compromiso
de asistir a las dos o très reuniones del Consejo

al ano, una de ellas en Suiza. Si vive en

uno de los paises de la lista y esta interes-
ado en presentarse como candidato, puede

ponerse en contacto directamente con el

grupo de trabajo "Elecciones Directas":

workgroup.osa@outlook.com.

iQuién puede votar?

Todos los ciudadanos suizos mayores de 18

anos inscritos en su embajada o consulado
local pueden votar en los paises citados. Es

de capital importancia que proporcionen
una direeeiön de correo electrönico valida,

ya que la invitaciôn a votar se envia por correo

electrönico. Por lo tanto, se aconseja a

quienes deseen votar que registren su direeeiön

de correo electrönico actual en su re-
presentaciôn antes de finales de este ano.

iY los demâs?

En los paises que no participarân en el

proyeeto piloto de voto electrönico en 2025, la

elecciön seguirâ celebrândose del mismo
modo que hasta ahora, de acuerdo con el

procedimiento establecido por las organiza-
ciones coordinadoras o las asociaciones
suizas. Quien quiera animar a los représentantes

de su pais a optar también por la elecciön

directa para las elecciones del CSE de 2029

puede hacerlo, por supuesto. Encontrarâ in-
formaciôn actualizada sobre las elecciones
de 2025 en www.swisscommunity.org. (AF/MUL)

El grupo de trabajo "Elecciones Directas" en la reunion

del CSE en Lucerna, en julio de este ano: Noel Frei,

Tobias Orth, Antoine Belaieff, Andreas Feller-Ryf,

Monique Heymann y Ernst Steinmann.

Foto puesta a disposieiön de la revista

Lista actualizada de los miembros

del CSE: www.revue.link/csa

H
m
s

m
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"Panorama Suizo" entre la espada
y la pared
A partir del proximo ano, "Panorama Suizo" ampliarâ su secciön de

noticias regionales: cada ediciön induira un suplemento regional.
Al mismo tiempo, la revista debe hacer trente a los recortes de
subvenciones. Por ello, a partir de 2025 solo se publicarâ cinco veces
al ano, en lugar de seis.

El aumento de los costes de producciön y,

en particular, el fuerte incremento de los

gastos de envio desde la pandemia, suponen
un enorme reto para Panorama Suizo. A esto

se anade una nueva dificultad: el ano que vi-
ene, el Gobierno federal recortarâ las
subvenciones en numerosos âmbitos, y esto
afectarâ también a Panorama Suizo.

Mas gastos y menos ingresos: ante esta

situaciôn, la Organizaciön de los Suizos en
el Extranjero, SwissCommunity, responsable

de la ediciön de Panorama Suizo, ha
tornado algunas decisiones importantes: por
un lado, la revista solo se publicarâ cinco
veces al ano a partir de 2025, en lugar de las

seis acostumbradas; por otro, esta lamentable

e inevitable reducciôn ira acompanada
de una mejora de la revista: cada nûmero
induira una secciön regional. Hasta ahora,
solo cuatro nûmeros al ano la incluian.

Para muchos lectores, este suplemento
regional constituye una valiosa fuente de in-
formaciôn sobre la vida social en la region
del mundo en que viven; es el reflejo de la

vida cotidiana de la "Quinta Suiza". Por su

parte, la secciön principal de la revista tiene

como objetivo primordial informar sobre lo

que ocurre en Suiza y, en particular, presen-
tar a los lectores todo lo relacionado con los

futuros referendos.
En la actualidad, catorce secciones

regionales estân a cargo de sendos equipos de

redacciôn. Esta es otra caracteristica distin-
tiva de Panorama Suizo, que ahora cobrarâ

mayor importancia gracias al cambio de

concepto que se acaba de decidir.

Cinco en vez de seis nûmeros, pero un
suplemento regional en cada nûmero: incluso

después de estas decisiones éditoriales,
Panorama Suizo seguirâ abierto a cualquier
sugerencia de mejora y cambio. En las prôxi-
mas semanas analizaremos los miles de

respuestas que hemos recibido a nuestra
encuesta a los lectores de 2024. Los resul-
tados de la encuesta y las sugerencias de

mejora por parte de los lectores se presen-
tarân en el nûmero 1/2025.

FILIPPO LOMBARDI, PRESIDENTE DE LA OSE

ARIANE RUSTICHELLI, DIRECTORA DE LA OSE

Enlace a las catorce secciones regionales actuales:

www.revue.link/regiones

Asegurar el futuro de

"Panorama Suizo"

Ofrecer una cobertura periodistica compétente

e independiente de los acontecimien-

tos en Suiza, adaptada a las necesidades de

los lectores de la Quinta Suiza: esto es lo

que h ace Panorama Suizo gracias a su ex-

perimentado equipo de redacciôn. Con su

donativo destinado a un fin especifico, usted

apoya el periodismo independiente de cali-

dad que practica el equipo de Panorama
Suizo. En vista de los elevados costes de im-

presiôn y envio, agradecemos especialmente
los donativos de los lectores de nuestra
ediciön impresa. marc lettau, redactor jefe

Los datos bancarios para realizar aportaciones volun-

tarias son los siguientes:

Donar con tarjeta de crédito:
www.revue.link/creditrevue

Donar con PayPal:
www. revue. I i n k/revue

Datos bancarios para
transferencias:

IBAN: CH97 0079 0016 1294 4609 8

Bank: Berner Kantonalbank

Bundesplatz 8

CH-3011 Bern

BIC/SWIFT: KBBECH22

Beneficiario: BEKB Bern,

Cuenta 16.129.446.0.98,
Auslandschweizer-Organisation,

z/Hd. Herrn A. Kiskery

Alpenstrasse 26,

CH-3006 Bern

Concepto: Support Swiss Review

Contacto: revue@swisscommunity.org

Lectura sin esperas.
^Pierde la paciencia esperando a que llegue la ediciön impresa de "Panorama Suizo"? Obtenga
la revista en su tableta o smartphone. La app para hacerlo es gratuita y no Neva publicidad.
La encontrarâ introduciendo el término de büsqueda "Swiss Review" en su tienda de aplicaciones.

Panorama Suizo / Octubre de 2024 / N°5
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Participantes de un campamento de la FNSE durante una caminata por el Diemtigtal (BE). Foto Luca Hess, pixofiuna.com

Retrospectiva de los campamentos de 2024:
un verano Ueno de aventura y diversion

jDiversiön a lo grande! Escena de un campamento FNSE.

Foto Luca Hess, pixofluna.com

En los campamentos de la OSE, cocinar es cosa de todos

y todas. Foto Servicio para jövenes de la OSE

El verano de 2024 tue una experiencia inolvidable para los ninos y jövenes que participaron en

los campamentos de verano organizados por la Fundaciön para los Ninos Suizos en el Extran-

jero (FNSE) y la Organizaciön de los Suizos en el Extranjero (OSE). A pesar de un comienzo 11u-

vioso, durante las ultimas semanas los participantes de entre 8 y 18 anos disfrutaron de un sol

radiante y un clima câlido en la hermosa campina suiza.

La FNSE organizô un total de nueve campamentos

para ninos, mientras que el Servicio

para Jövenes de la OSE ofreciô cuatro
campamentos de verano para adolescentes. Los

campamentos se celebraron en diversos lu-

gares de Suiza, como San Galo, Locarno,
Montreux, Lausana y Lucerna, asi como en

muchas poblaciones pintorescas mas pe-

quenas, que pueden verse en nuestras
paginas web. No cabe la menor duda de que los

campamentos de verano 2024 organizados

por la FNSE y el Servicio para Jövenes de la

OSE fueron todo un éxito. No solo ofrecieron
a los participantes la oportunidad de descu-

brir su tierra y hacer nuevos amigos, sino
también de crear imborrables recuerdos

para toda la vida.
MARIE BLOCH, SERVICIO PARA JÖVENES OSE

DAVID REICHMUTH, FNSE

Encontrarâ mas informaciön sobre los pröximos programas

y actividades para jövenes suizos residentes en el

extranjero en www.swisscommunity.org y www.sjas.ch.

Jövenes de la OSE cruzando el valle de la Engadina: los

campamentos de verano les brindan la ocasiön de des-

cubrir los paisajes naturales de Suiza. Foto Servicio para

jövenes de la OSE
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En debate
Los agricultores suizos cuentan con un poderoso grupo de

presiön en el Parlamento, ganan un referendo tras otro... y, sin

embargo, muchos de ellos se sienten impotentes, al limite de

sus fuerzas, sin perspectivas de futuro. Esta paradoja se ana-
lizo en el ûltimo numéro de Panorama. Se trata de un tema
candente, como demuestran las reacciones de los lectores.

Poderosos lobbies vs.

agricultores impotentes

GELI KILCHÖR. FRANCIA

Los agricultores trabajan mucho y ganan

poco. A esto hay que anadir la falta de

tiempo libre, la excesiva burocracia, los ro-
bos en el campo y el mal tiempo que difi-
culta su trabajo y echa a perder las cosechas.

Prâcticamente nadie sabe lo que es trabajar
365 dias, ano tras ano. Ser agricultor hoy en

dia, no es moco de pavo. Prevalece la ley del

mas fuerte y el poder del dinero. Una pena.

PETER SCHWERZMANN, PATTAYA, TAI LAND IA

Mientras los agricultores suizos exijan pre-
cios tan altos por sus productos, a muchos

no les quedarâ mas remedio que comprar
en el supermercado productos importados
mas baratos. No hay que olvidar que incluso

en Suiza, muchas personas viven al dia, y a

fin de mes no les queda nada en la cartera.
Seguro médico, alquiler, compras cotidia-
nas: todo se encarece. Asi que de nada sirve

que los agricultores se estén quejando.

PAUL JUD, STÜHLINGEN, ALEMANIA

Eso de "los agricultores" no existe. Hay
grandes multinacionales agricolas, media-

nos y pequenos campesinos. Quienes se be-

nefician del sistema son los primeros. Y son
los que mas grupos de presiön tienen en los

parlamentos. Con su apoyo obtienen
considerables ganancias. Esto, a su vez, atrae al

capital que circula por todo el mundo en
busca de buenas inversiones. Entre estas

multinacionales también se encuentran los

grandes distribuidores y los grandes con-
sorcios quimicos.

DANIELLE ABDULLAH, SUDÄFRICA

Un buen articulo, que incita a la reflexion
personal y al debate sobre el tema.

WALTER J.TRACHSEL, FRANCIA

Ustedes escriben: "La agricultura intensiva

provoca la contaminaciôn por nitrôgeno de

las aguas subterrâneas y el agua potable,
mientras que el uso de pesticidas favorece
la pérdida de biodiversidad". jAh! jLa biodi-
versidad y los pesticidas! Actualmente, el

gran problema es que no existen alternati-
vas para los pesticidas, que la agricultura
ecolôgica esta perdiendo terreno porque es

demasiado cara y que, ademâs, ella también
utiliza productos que son cuestionables.

MANUEL LEHMANN, EGNACH, SUIZA

La politica agraria, que cuenta con el apoyo
de la Union Suiza de Campesinos, quiere
granjas mas grandes porque son mas
viables. Esto plantea la cuestion de si real-
mente se estân tomando medidas sérias en

contra de esta tendencia y para garantizar
la supervivencia de todos los agricultores.

JEAN PIERRE MAIRE, FRANCIA

Las subvenciones a la agricultura se pagan
con los impuestos de los ciudadanos, quienes,

por lo tanto, pagan aûn mas por los
productos que compran. Las ganancias quedan
en manos de los intermediaries, cuyos mâr-

genes de beneficio son exorbitantes. Los

agricultores, por su parte, estân fuerte-
mente endeudados con su maquinaria so-
bredimensionada. Todo esta distorsionado

y bénéficia al capital. También aqui haria
falta usar motosierras para detener todos
estos abusos y lograr una mayor transparency

en lo referente a los costes reales.

50.° aniversario de
"Panorama Suizo"

"La revista Panorama Suizo
\W me conecta con mi patria. Con-

cisa, fundamentada, actual, conectiva, valio-

sa, informativa, indispensable, refrescante,

emocionante, sustancial, estimulante, im-

prescindible, enriquecedora, viva, excelente,

sofisticada, fascinante, inspiradora, exhaus-

tiva, profunda, entretenida, versâtil, perspi-

caz, significativa, variada, amena y siempre

con una pizca de humor. En pocas palabras,

me alegra recibir cada ediciôn, que leo en

cuanto esta disponible en mi computadora."

THOMAS ARN, VANCOUVER OCCIDENTAL, CANADÀ

i "Me encanta Panorama

Suizo, que leo

desde hace mas de

veinte anos. Aprecio profundamen-
te su labor en todos los aspectos,

gracias a su gran capacidad para
realizar reportajes detallados y pro-
fundas investigaciones."

FRANZISKA SCHMIDLIN, NUEVA ZELANDA

"Las suizas y suizos que
viven mas alla de las

fronteras son la vozy el

rostro de Suiza en el extranjero. Desarrollan

una labor exigente, que requiere mucho

valor, responsabilidad y flexibilidad.

Panorama Suizo les es de gran ayuda, ya

que les ofrece un pedacito de su amada

patria, lo que les permite mantener un vfneulo

positivo con Suiza."

ELISABETH SCHNEIDER-SCHNEITER,

CONSEJERA NACIONAL, BIEL-BENKEN, SUIZA

Panorama Suizo / Octubre de 2024 / N°5


	Swiss Community

